
Мерлин ехал в карете и, хотя путешествие было таким же ухабистым, как и всегда, его тело
уже не были таким хилым, как раньше, поэтому поездка не вызывала столь явного
дискомфорта.

«Мастер Мерлин, мы прибыли!» - сказал Мосс Мерлину, приоткрывая шторку.

Мерлин открыл глаза и вышел из кареты. Перед его глазами вновь было не очень большое
трехэтажное здание со стариком привратником. Мерлин проигнорировал его присутствие и
как только он собирался войти, прибыла роскошная карета маленького толстого Гатта,
запряженная четырьмя лошадьми.

«Привет, Мерлин.»

Гатт высунул голову из кареты, прежде чем небрежно прыгнуть вниз. Энсон вышел из кареты
позади него. Похоже, Гатт подобрал Энсона по пути. Они быстро подошли к Мерлину и Гатт
протянул свою пухлую руку, слегка похлопав Мерлина по плечу и сказав ему смеясь:

«Мерлин, ты не приходил на занятия так много дней, чем ты занимался?»

Прежде чем Мерлин смог ответить, лицо Энсона внезапно исказилось. Его глаза пристально
смотрели на что-то позади Мерлина.

«Это Тират и учитель Джия. Почему они вместе?»

Выражение лица Энсона становилось всё мрачнее и мрачнее. С тех пор, как он положил глаз
на Джию, он всегда думал о ней и никак не рассчитывал, что Тират обгонит его и подойдёт к
ней первым.

Мерлин тоже повернулся и увидел, как Тират и Джия болтают и смеются. Они, казалось, были
глубоко погружены в свою беседу. В это время Тират увидел Мерлина и остальных. Углы его
губ изогнулись в саркастической улыбке. Высокомерно выпятив грудь, он вошел в здание
вместе с Джией.

Гатт посмотрел на Энсона, который стоял рядом с ним. Он понизил голос и сказал:

«Энсон, не будь таким удрученным. Эта Джия далеко не лёгкая цель. Хе-хе, разве я не говорил
на днях, что тщательно разузнаю о ней? Я действительно провёл небольшое расследование.
Угадайте, что я узнал, ребята?»

Видя серьезное лицо Гатта, Мерлин с любопытством спросил:

«Что же ты узнал?»

«У неё видимо не очень хорошее происхождение, так как про него совсем нет данных! Если
быть точным, то я вообще ничего не нашёл. Джия не так давно появилась в Великом городе, и
выглядит так, будто она появилась там из ниоткуда. Я не смог выяснить, откуда она, чем она
занимается, и кто вообще её родственники, друзья или покровители! Хе-хе, дело моей семьи
распространяется по всему Королевству Света, поэтому мы очень сильны, когда дело доходит
до разведки и получения требуемой информации, поскольку это крайне важно доя ведения
бизнеса. Если мы хотим узнать что-то про человека, мы определенно можем это сделать, но
Джия... Она действительно та ещё загадка!»

Гатт мог быть небрежным и безразличным большую часть времени, что делало его похожим на



никчемного сына богатого человека, но после того, как Мерлин больше узнал о нём, он
выяснил, что этот маленький толстяк контролировал часть семейного бизнеса Дугландов. Он
был определенно не так жалок, как казалось на первый взгляд.

Если даже могущественная сеть разведки семьи Дугландов не смогла ничего узнать об
истинной личности Джии, он боялся, что вокруг неё действительно есть какие-то секреты. Гатт
решил всё же предупредить друга:

«Энсон, ты должен быть начеку. Эта Джия может быть хороша, но её личность неясна и очень
таинственна. Тебе нужно быть более осторожным и приложить все усилия, чтобы не иметь с
ней ничего общего. Что касается этого парня, Тирата, хммм, если с Джией действительно что-
то не так, со временем он об этом пожалеет.»

Гатт нахмурился. Было очевидно, что ему наплевать на Тирата. Услышав совет Гатта,
выражение лица Энсона немного смягчилось.

У Мерлина не было особого интереса ни к Тирату, ни к Джии, поэтому он решил разузнать у
Энсона новости о Мэйси:

«Энсон, Мэйси, мечник Перо и другие отправились в Великий город на несколько дней, и к
настоящему времени не вернулись. Ты не слышал никаких вестей?»

«Хм? Я на самом деле кое-что слышал. Давай вначале зайдём, и я не спеша расскажу тебе об
этом.»

Глаза Энсона сверкали. На мгновение Мерлин немного пал духом. Все трое вошли в
просторный дом, где их ждал очередной урок истории. Однако Джии и Тирата не было, и никто
не знал, куда они ушли.

«Энсон, что случилось с Мэйси?» - поспешно спросил Мерлин после того, как они сели.

Энсон мягко покачал головой и сказал с кривой усмешкой:

«Не волнуйся, Мерлин. С твоей сестрой всё в порядке. Но, у тебя неприятности.»

«У… меня неприятности?»

Мерлин не знал, о чём говорил Энсон. Он посмотрел на парня в замешательстве.

«Это так. Разве Мейси и другие не отправились в Великий Город под руководством мечника
Перо, чтобы пообщаться со своими сверстниками их Церкви Света? Именно там Коутон
совершил прорыв и стал настоящим Стихийным мечником, более того, Мечником Света! Это
несколько шокировало епископа Церкви Света Великого Города, который лично благословил
его и назначил Хранителем Меча. Именно поэтому они задержались. Этот парень
действительно везуч. Достиг такого всего за один шаг.»

Лицо Энсона было полно волнения, как будто это он стал Стихийным Мечником. Мерлин знал,
что положение Стихийного Мечника не то, чем можно гордиться, но стать Мечником-
Хранителем Церкви Света – это совсем другое дело. Мечник-Хранитель получит полное
обучение Церкви Света. Кроме того, когда дело дойдёт до должности, хотя он и не получит
звания аристократа от Королевской семьи Света, положение Мечника-Хранителя будет
фактически приравнено к нему!



По мере того, как сила Церкви Света росла в королевстве, и их влияние становилось всё более
всепроникающим, положение Мечников-Хранителей также стремительно улучшалось.

Мерлин так и не понял, что за неприятности сулил ему друг, но решил не переспрашивать.
Спустя некоторое время Джия и Тират вошли в помещение вместе. Джия была потрясающе
красивой, как и всегда. У Тирата же на скулах ходили желваки, и он явно был не просто
раздосадован.

«Хе-хе, судя по взглядам Тирата, Джия его отвергла.»

Маленький толстяк хихикнул тайком, радуясь несчастью Тирата.

Затем Джия начала вести урок истории. Мерлин не интересовался его содержанием, но тайно
наблюдал за самой девушкой. Даже Гатт не смог выяснить личность Джии, мобилизовав
разведывательную сеть семьи Дугландов. Должно быть, она хранила прилично секретов. Тем
не менее, Мерлин не заметил ничего необычного.

«Мерлин, увидимся завтра.»

Друзья попрощались с Мерлином, а сам он вернулся в замок в экипаже Мосса.

...

Отряд из более чем двадцати рыцарей быстро двигался по широкой дороге. Их обмундирование
имело очень отличительные черты, все они были одеты в белые лёгкие доспехи, а на спине у
каждого в ножнах висел большой меч.

«Сколько еще до города Блэкуотер?»

Мужчина средних лет спросил холодным голосом, когда отряд постепенно остановился. У него
были длинные каштановые волосы, заплетённые в небольшую косу. На нём, поверх брони была
надета белая мантия. Он выглядел довольно андрогенно. Тем не менее, на его груди был
выгравирован серебряный отпечаток скрещенных мечей.

«Сэр Джейсон, он находится прямо за этой горой.»

Рыцарь, стоявший рядом, немедленно ответил. В его глазах мелькнул страх, как будто он очень
боялся разгневать рыцаря в белых одеждах. Тот в ответ кивнул. Выражение его лица было
холодным и равнодушным, когда он сказал рыцарю, стоявшему рядом:

«Мечник Богг, эта операция не может окончится неудачей. Порочный еретик, скрывающийся в
Блэкуотере, должен быть пойман. Я думаю, что епископ уже сказал вам, что надо сделать?»

Взгляд рыцаря в белой мантии были острым, в результате чего вся голова Богга взмокла от
пота.

«Не волнуйтесь, сэр Джейсон. Епископ отдал нам указания. На этот раз всей операцией
руководите вы, сэр Джейсон.»

«Очень хорошо, поехали дальше.»

Джейсон удовлетворительно кивнул. Однако сердце Мечника Богга непроизвольно сжалось. Он



был одним из Мечников-Хранителей Церкви Света в Великом Городе, а также могущественным
Мечником Света второго уровня. Однако не он руководил этой операции, поскольку церковь
мобилизовала людей Инквизиции, и Джейсон был одним из них. Богг не знал кто они, но до
него доходили слухи о том, что члены Инквизиции обладали великой силой, которую обычные
люди даже не могли себе представить. Кроме того, они были самыми верными верующими
Бога Света.

Каждый раз, когда Религиозный Суд отправлял свою карательную команду, это происходило
из-за еретиков. Это были маги, которые шли против Бога Света и обладали могущественной
силой порочного Королевства Чёрной Луны. Богг не знал, что его ждет в Блэкуотере.

...

С закрытыми глазами Мерлин тихо лежал в ванне с горячей водой. Он держал в руках осколок
рельефной скульптуры. Спустя мгновение Мерлин открыл глаза, посмотрел на предмет в своих
руках, и на его лице появилось глубокое вдумчивое выражение.

«В течение последних нескольких дней утром на моем теле больше не было пота. Я больше не
ощущаю никакого эффекта, когда практикую позу рельефной скульптуры. Возможно она
больше не приносит мне пользы…»

Мерлин тихо пробормотал. Хотя это стало вполне логичной закономерностью, ему всё равно
стало грустно, когда этот день наступил. Он чувствовал, что огромная сила, которую он
получил, могла практически соперничать с силой настоящих Стихийных Мечников, и такая
перемена была вызвана этой загадочной рельефной скульптурой.

Мерлин вылез из ванны, убрал рельефную скульптуру и направился вниз. Мэйси не стала
ждать Мерлина и начала завтракать без него.

«Я собираюсь сегодня практиковать фехтование в церкви.»

Мэйси быстро закончила есть и холодно сообщила Мерлину о своих планах. Затем она сразу же
вышла из замка со своим мечом. Мерлин уже привык к этому. С тех пор, как Мэйси вернулась
из Великого города десять дней назад, она стала гораздо более холодной и безразличной.
Более того, она отчаянно тренировалась и судя по всему сил на жизнерадостность просто не
оставалось.

Мерлин понимал причину изменения Мэйси. Очевидно, это всё из-за Коутона. Мейси и Коутон
всегда были кандидатами, на которых возлагал надежды Мечник Перо - гении, которые больше
всех имели шансы стать Стихийными Мечниками. Однако Коутон, прорвался очень рано и
даже стал Мечником-Хранителем Церкви Света. Мэйси же осталась на прежнем уровне,
поэтому все её мысли занимала практика.

«Похоже, я должен найти время и поговорить с ней.»

Мерлин тихо пробормотал. Возможно, он даже не заметил, как медленно растворился в
личности, которой он теперь обладал, и полностью стал одним из обитателей этого мира.
Закончив завтрак, Мерлин вернулся в свою комнату. За последние десять дней он освоил более
ста слов на языке Молта. Включая свои предыдущие достижения, его лексикон обогатился
более чем дустами словами и фразами. Этого уже было вполне достаточно для того, чтобы он
мог прочитать несколько простых предложений из книги.



Чтобы уделять этому больше времени, Мерлин даже пренебрег утренним обучением
фехтованию в церкви. К счастью, Мэйси сейчас было совершенно не до него. Вот почему
Мерлин жил с комфортом последние десять дней, полностью предоставленный себе.

«Прошло десять дней, интересно, вернулся ли старик Эта?»

Мерлин собирался продолжать учиться, он всё же решил для начала пойти и посмотреть,
вернулся ли его учитель. Хотя у него были материалы, которые старик дал ему, он всё равно
столкнулся с некоторыми проблемами при самостоятельном изучении. Если бы рядом был
учитель, эти проблемы, естественно, были бы решены с величайшей легкостью.

Поэтому Мерлин не долго думая оделся и вышел из замка, забравшись в карету Мосса, поехал
к маленькому дому старика Эты.
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